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Setting detail of HIT-TZ / HIT-RTZ
Installation Temperature:
+5°C...41°F / 40°C...104°F
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Diamond coring is permissible only when the Hilti DD EC-1 diamond core drilling machine and the
corresponding DD-C core bit are used.

Check the setting depth and compress the drilling dust. It is not necessary to clean the hole.

For use with Hilti HIT-HY 150 MAX. Read the instructions before use.

Diamantbohren nur unter der Verwendung des Hilti Diamantkernbohrgerats DD EC-1 und zugehdriger
Bohrkrone DD-C.

Kontrolle der Setztiefe und Verdichtung des Bohrmehls. Eine Bohrlochreinigung ist nicht erforderlich.
Zu verwenden mit Hilti HIT-HY 150 MAX. Vor Anwendung die Gebrauchsanleitung lesen.

Forage au diamant uniquement avec une carotteuse diamant DD EC-1 Hilti et la courrone diamantée DD-C
appropriée.

Controler la profondeur de pose et comprimer les poussiéres de percage
trou de percage.

A utiliser avec Hilti HIT-HY 150 MAX. Avant I'ui

n'est pas nécessaire de nettoyer le

isation, lire le mode d’emploi.

La foratura con punte diamantate & consentita solo se vengono utilizzate corone di perforazione Hilti DD EC-1 e
la corrispondente punta a corona DD-C.

Controllo della profondita di inserimento e della compressione del rosume. La pulizia dei fori non é necessaria.
Da utilizzarsi con Hilti HIT-HY 150 MAX. Leggere le istruzioni prima dell’uso.

Diamantboren is alleen toegestaan als de Hilti DD EC-1 diamantboormachine en de bijbehorende DD-C
diamantboor wordt gebruikt.

Controleer de zetdiepte en de verdichting van het boorstof. Het reinigen van het boorgat is niet noodzakelijk.
Te gebruiken met Hilti HIT-HY 150 MAX. Lees de instructies voor gebruik.

Taladrar en diamante s6lo esté permitido si se utiliza la perforadora de diamante DD EC-1'y la corona de
perforacién DD-C correspondiente.

Compruebe la profundidad de fijacion y la compactacion del polvo de perforacion. No es necesario limpiar el
agujero
Para utilizar con Hilti HIT- HY 150 MAX. Lea este manual de de instrucciones antes de su uso.

A perfuracéo diamantada s6 é permitida se for utilizado o perfurador diamantado Hilti DD EC-1 e a respectiva
coroa de perfuragéo DD-C.

Comprovar a profundidade de fixacao e comprimir as poeiras de perfuragdo. Nao é necessario limpar o furo.
Para utilizar com Hilti HIT-HY 150 MAX. Observe estas instrucdes antes da utilizagao.

ASapavTopopa dLATENON HOVO e TN XpRon Tou adapavtopopou dpanavou DD EC-1 g H
avtioTolyou mpopotpumavou DD-C.

‘EAeyxog Tou BaBoug TomoBEMaNG kat cupmieon TG okovNg idTpnong. Aev anatteital kaapiop Mg
ormg.

Ma xpnon pe Hilti HIT-HY 150 MAX. AtaBaote Tig 0dnyieg mptv aro m xpnon.

Kal Tou

Diamantboring mé kun udferes med Hilti-diamantboremaskine DD EC-1 og den tilhgrende borekrone DD-C.
Kontrollér setdybden og komprimeringen af borestavet. Det er ikke ngdvendigt at renggre borehullet.
Til brug med Hilti HIT-HY 150 MAX. Laes anvisningerne igennem fer brug.

Diamantboring skal kun utferes med Hilti diamantbormaskin DD EC-1 og tilhgrende borkrone DD-C.
Kontroller innskruingsdybden og komprimer boremelet. Det er ikke ngdvendig & rengjore hullet.
Til bruk sammen med Hilti HIT-HY 150 MAX. Les bruksanvisningen far bruk.

Diamantborrning &r enbart tillaten om Hiltis diamantborrmaskin DD EC-1 och tillhérandeborrkrona anvénds.
Kontrollera installt djup och pressa ihop borrkaxet. Halet méste inte rengdras.
For anvéndning med Hilti HIT-HY 150 MAX. L&s instruktionsboken fére anvandning.

Timanttiporaus vain kdyttden Hilti timanttiporauslaitetta DD EC-1 ja siihen kuuluvaa porakruunua DD-C.
Tarkasta kiinnityssyvyys ja tiivistd porauspoly. Reikaé ei tarvitse puhdistaa.
Kéytetddn yhdessé Hilti HIT-HY 150 MAX kanssa. Lue kdyttohje ennen kéyttamista.
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Hilti HIT-HY 150 MAX.
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LT« HIT-HY 150 MAX EHICERUE Y, SEMRTICERSRBEBESFHH I\,

@D 1. Wiercenie diamentowe wytacznie przy uzyciu wiertarki diamentowej DD EC-1 oraz odpowiedniej koronki wiertniczej

DD-C.

2. Kontrola glebokosci osadzania i zbicia zwiercin. Oczyszczenie otworu nie jest konieczne.
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1. Diamantové vrtani pouze za pouziti diamantové vrtacky Hilti DD EC-1 a piislu$né vrtaci korunky DD-C.
2. Kontrola hloubky osazeni a utésnéni vrtné drti. Vy¢isténi vrtaného otvoru neni nutné.
3. Pouzivejte s Hilti HIT-HY 150 MAX. Pfed pouzitim si pfectéte navod k pouZi

Diamantové vftanie len s pouzitim diamantovej vitagky Hilti DD EC-1 a Q_m_cm:m_ vitacej korunky DD-C.

Kontrola hibky osadenia a utesnenia vrtnej drviny. <<o_w$:_m vitaného otvoru nie je nutné.

Pouzivajte s Hilti HIT-HY 150 MAX. Pred pouzitim si precitajte navod na pouzivanie.

Gyémantfuras csak a Hilti DD EC-1 gyémantszerszamos magf(irégéppel és a hozzatartozé DD-C furdkoronaval.
Ellendrizze a beiltetési mélységet és tomitse a furéforgécsot. A furatot nem sziikséges tisztitani.

AHilti HIT-HY 150 MAX géppel egylitt hasznalandd. Alkalmazas el6tt olvassa el a hasznalati utasitast.

1. Dijamantno busenje samo kod uporabe Hilti stroja za busenje dijamantnim krunama DD EC-1 i pripadajucih kruna

Provjerite dubinu zabijanja i sabijanje Emw_:m u: busenju. Ciscenje rupe nije potrebno.
Za uporabu s Hilti HIT-HY 150 MAX. Prije primjene procitajte uputu za uporabu.

Diamantno vrtanje je dovoljeno le z uporabo Hiltijevega diamantnega vrtalnika DD EC-1 in pripadajoce vrtalne

Kontrola globine vstavitve in stisnitve prahu od vrtanja. Ciscenje izvrtine ni potrebno.
Za uporabo s Hilti HIT-HY 150 MAX. Pred uporabo preberite navodila za uporabo.

[lnamaHTeHo Npo6MBaHe CaMo C M3MOoN3BaHe Ha AnaMaHTeHo-Npo6MBHaTa MawwmHa DD EC-1 Ha XunT n
cboTBeTHaTa bopkopora DD-C.

_|__00mwvxm Ha AbN6OYMHATA Ha MOHTAX 1 YNNbTHABAHE Ha npaxa oT :Uom_\_wmxw. MoumncTBaHe Ha _.__uomsm:_\_m

0TBOP HE € He0BX0AMMO.

2
3. [aceusnonsga ¢ Xuntv HIT-HY 150 MAX. lMpean ynoTpe6a npoyeTeTe PLKOBOACTBOTO 3a excrnoatauys.

@@ 1. Lagaurirea cu diamant, se va u

DD-C.
2. Controlul adanc
este necesara.

3. Se utilizeaza cu Hilti HIFHY 150 MAX. In

a numai masina de forat cu caro

1. Deimantinis grezimas tik naudojant
2. Nuosédzio kontrolé ir grezimo drozliy kompresija. Grezinio valyti nebatina.
3

te de aplicatia de lucru, ci

de implantare si compactarea prafului rezultat de la gaurire. Curatarea or

ra diamantata DD EC-1 si carotiera aferenta

ului de gaurire nu

manualul de folosire.

deimantinio koloninio grezimo masing DD EC-1 su grezimo kartna DD-C.

Naudoti su Hilti HIT-HY 150 MAX. Prie$ naudojima perskaityti naudojimo instrukcijg.

@ 1. UrbSanai ar dimanta aprikojumu jalieto tikai Hilti dimanta vainagurbju iekarta DD EC-1 un atbilsto$ie dimanta

vainagurbji DD-C.
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Parbaudiet iestatijuma dzilumu un urbsanas putek|u kompaktumu. Urbumu it nav nepieciesams.

lzmantoSanai kopa ar Hilti HIT-HY 150 MAX. Pirms lieto$anas jaizlasa instrukcija.

(D 1. Teemantpuurimine on lubatud (iksnes siis, kui kasutatakse Hilti teemantpuurmasinat DD EC-1 ja juurdekuuluvat

kroonpuuri DD-C.
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Kontrollida ava stigavust ja tihendada puurimistolm. Ava puhastus ei ole vajalik.
Kasutamiseks koos Hilti seadmetega HIT-HY 150 MAX. Enne kasutamist lugege labi kasutusjuhend.

11 COOTBETCTBYIOLLEN CBEPANbHOI KopoHky DD-C.
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aKCMyaTaumn.

Albania Shpk

" Karburant ELDA
Rruga e Durresit Laprake
AL-Tirane
Tel +35 568 604 6241

Argentina S.R.L.

Profesor Manuel Garcia 4760

B1605 BIB - Munro

AR-Buenos Aires

Tel +54 11 4721 4400 Fax +54 11 4721 4410

(Aust.) Pty. Ltd.

Level 5, 1G Homebush Bay Drive

Rhodes N.S.W. 2138

Tel +612 8748 1000 Fax +61 2 8748 1190

Belgium N.V./S.A.

2.4 Broekooi 220

1730 Asse

Tel +32 2 467 7911 Fax +32 2 466 5802

iti Systems BH d.0.0. Sarajevo

Fax +387 33 761 101

@ H.BK Trading Co

Division, P.0.Box 1806
QA-Doha
Tel +974 4328684 Fax +974 4356098

i do Brasil Comercial Ltda.

Av. Ceci, 426-Centro Empresarial Tamboré
06460-120 Barueri, SP

Tel +55 11 4134 9000 Fax +55 11 4134 9072

(Bulgaria) GmbH
ladost 4

Business Park Sofia, Bui
BG-1225 Sofia

Tel +3592976 00 11 Fax +359 2974 01 23

ing 3

Chile Ltda.

Apoquindo #4775 - 4° Piso

Las Condes

Santiago

Tel +562 655 3000 Fax +562 426 1974

(China)Distribution Ltd.

6/F, Building 29

No. 69 Gui Qing Road, Cao He Jing
PRC-Shanghai 200233

Tel +86 21 6485 3158 Fax +86 21 6485 0311

Danmark A/S

Stamholmen 153

DK-2650 Hvidovre

Tel +45 44 883 8000 Fax +45 44 88 8084

i Deutschland GmbH

istr. 2

D-86916 Kaufering

Tel +49 8191 90-0 Fax +49 8191 90-1122

Mustamée tee 46
EE-10621 Tallinn
Tel +372 6 550 900 Fax +372 6 550 901

(Suomi) OY

Virkatie 3

P.0. Box 164

FIN-01510 Vantaa

Tel +358 9 47870 0 Fax +358 9 47870 100

France S.A.

Rond Point Mérantais

1, rue Jean Mermoz

78778 Magny-les-Hameaux

Tel +33 130125000 Fax +33 130125012

GR-151 23 Maroussi, Athens
Tel +30 210 288 0600 Fax +30 210 288 0607

Hilti (Gt. Britain) Ltd.
1 Trafford Wharf Road

Trafford Park

GB-M17 1BY Manchester

Tel +44 161 886 1000 Fax +44 161 872 1240

Hil

India Private Limited

Tel +9111 4270 1111 Fax +9111 2637 1637

PT. Hilti Nusantara
Gedung 111 GCS
Kawasan Komersial
JI. Raya Cilandak KKO

Jakarta 12560

Tel +62 21 789 0850 Fax + 62 21 789 0845

North City Business Park

Finglas

IRL-Dublin 11

Tel +353 188 64101 Fax +353 183 03569

srael) Ltd.

6 Ravnitsky St. Ind. Zone Sgula

P.0.Box 2650

49125 Petach Tikva

Tel +972 3 930 4499 Fax +972 3 930 2095

Motek AS

Oestre Aker vei 61

Postboks 81, Oekern

NO-0508 Oslo 5

Tel +47 23052500 Fax +47 22 640 063

IT-20099 Sesto mu: Giovanni (Milano)
Tel +39 02 212 72 Fax +39 02 25902189

Lv -Tsuzuki-ku, Yokohama 224-8550
Tel +81 45 943 6211 Fax +81 45 943 6231

(Canada) Corp.

2360 Meadowpine Boulevard

Mississauga, Ontario L5N 652

Tel +1905 813 920 Fax +1 905 813 9009

Kazakhstan LLP
Tabachno-Zavodskaya str. 20

KZ-050050 Almaty

Tel +77272 980180 Fax +77272 980232

(Korea) Ltd.

5/6F, Asan Tower

315-6 Yangjae-dong

ROK-Seoul 137-130

Tel +82 2 2007 2700 Fax +82 2 2007 2890

Croatia d.0.0.

Ljudevita Posavskog bb

HR-10360 Sesvete

Tel +385 12030 777 Fax +385 1 2030 766

Services Limited SIA
Sampetera str 2

LV-1046 Riga

Tel +371 67600673

Hilti (Schweiz) AG, Adliswil,
Zweigniederlassung Schaan

Im alten Riet 102

FL-9494 Schaan

Tel +423 232 45 30 Fax +423 232 64 30

AnmMasHoe cBepieHne BO3MOXHO TOMbKO NPy MCMONb30BaHWM CTaHka anma3Horo caepnieHns Hilti DD EC-1

TpoBEPbLTE MOHTAXHYIO IMyGUHY 1 YTNOTHITE CBEPMABLHYIO Mbib. QuLIATL OTBEPCTHE He TpeByeTcs.
[ins ncnonb3osanus c Hilti HIT-HY 150 MAX. Mepepn ncnonb3osaHinem NpouuTaiTe pyKoBOACTBO NO

Hilti Complete Systems UAB

c merges g. 369A

ius

qm_ +370 6 8727898 Fax +370 5 271 5341

Hilti (Malaysia) Sdn. Bhd.

9&11 Jalan PJS 11/20

Bandar Sunway

MAL-46150 Petaling Jaya

Tel +60 3 5633 8583 Fax +60 3 563 37100

Hilti Mexicana, S.A. de C.V.

Jaime Balmes 8, Oficina 102, 1er Piso

Col. Los Morales Polanco

Del. Miguel Hidalgo

MEX-Mexico City 11510

Tel +5255 5387-1600 Fax +5255 5281 1419

Hilti (New Zealand) Ltd

525 Great South Road

1050 Penrose, Auckland

P.0.Box 112-030 Penrose

Tel +64 9 526 7783 Fax +64 9 571 9942

Hilti Nederland B.V.

Postbus 92

NL-2650 AB Berkel en Roden
Tel +31 105191100 Fax +31 105191198

Hilti Austria Ges.m.b.H.
Altmannsdorferstr. 165, Postfach 316
AT-1231 Wien

Tel +43 166101 Fax +43 166101 257

Hilti (Philippines) Inc.
2326 Pasong Tamo Extension

RP-Makati City

Tel +63 2 843 0066 Fax +63 2 843 0061

Hilti(Poland) Sp. z 0.0.

ul. Pulawska 491

PL-02-844 Warszawa

Tel +48 22 320 5500 Fax +48 22 320 5501

Hilti (Portugal) Produtos e Servigos,

Lda.,Rua dos Fogueteiros, 341

Apartado 4085

4461-901 Sra. da Hora Codex, Matosinhos

Tel +35 122 956 8100 Fax +35122 956 8190

Hilti Caribe, LLC

The Palmas Village #3,

Carr. 869 KM 2, Palmas Industrial Park
Catafio, PR 00962

Tel +1-787 936-7060 Fax +1 787 936-7065

Hilti Romania S.R.L.

Parcul Industrial Bucharest West,

EQUEST LOGISTIC CENTRE

Modul [E 1], Unitatea Logistica Independenta: B 1
Comuna Dragomiresti-Vale, Sat Dragomiresti-Deal
Strada DE 287/1 - R0-077096 Judetul lifov

Tel +40 21 352 30 00 Fax +40 21 350 51 81

Hilti Distribution Ltd.

Business park ZAO "Greenwood"

MKAD 69 km, bldg. 3

Krasnogorsky rajon, p/o Putilkovo

RU-143441 Moskau region

Tel +7 495 792 52 52 Fax +7 495 792 52 53

Hilti Svenska AB

Tel +46 40 539 300 Fax +46 40 435 196

Hilti (Schweiz) AG

Soodstrasse 61

CH-8134 Adliswil

Tel +41 0844 84 84 85 Fax +41 0844 84 84 86

Hilti HIT-TZ
Hilti HIT-RTZ
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